Bonooumup Kanauinux. Jhoouna ma obpas y ceimi mosu

Mpo ageKkBaTHiCTL | 6e3eKBiBaNeHTHICTb
Y XYAOXHLOMY nepeknagi
(cnocTepexeHHA Hag MOBOIO
JeTeKTUBHUX onoBigaHb Earapa Mo

B YKpaiHCbKUX Nepeknagax)’

VY cydacHHX OIIHKAX AKOCTI XYJOKHBOTO TEPEKIany Haitdacrime ¢i-
TYPY€ BH3HAUYCHHA ajekBarTHmii. He3paskaroum Ha yMOBHICTH KBaii(ikarii
TICPIIOTBOPY, AKAM € OPHTIHAJ, TA iHIIOMOBHOTO TBOPY HA HOTO OCHOBI fK
BiMOBITHNX, AACKBATHICTh HAJCKHUTH 0 TOJOBHHX KPHTCPIIB CCTCTHIHOI
BapTOCTI mepekiamnoi Jiteparypu. [lepeknmaganpka TBOPYICTh HacaMIIEPEnd
yToMy W momirae, mio0, BITHAWINOBIIM MOMUIMBICTh [JIANCKTHYHOTO
PO3B SI3aHHS MMPOOIEMH €THOCTI TAKHX CYNEPEUHOCTEH, SIK JOCIIBHA TOTOX-
HICTB 1 XyIOKHICTb, JOMOTTHUCS CMHUCIIOBOI Ta €MOIIITHO-CTHIIICTHYHOI a/IcK-
BaTHOCTI TIEPEKJIANY OPHUTiHANOBI [auB. 2], a00 AOCATTH, 32 TEPMIHOJOTIEO
10. Hatigu, iupamMiunol eKBiBaJIeHTHOCTI, MOKIMKAHOI 3a0C3ICYHTH OTHA-
KOBHH CCTCTHYHHH BIUTHB HA YHTAYa OPUTIHATY H MCPCKIAY.

OCHOBHI TpPyZHOII, SIKi JOBOAWTHCSA JOJATH NEPEKIAIAYCBi, OB SI3aHI
3 HABHICTFO B TCKCTI TaK 3BAaHOI 0€3€KBIBAICHTHOT JICKCHKH Ta (PPas3cosiorii,
IO BiATBOPIOETHCS, HA AyMKy P. 3opiBuak, 31¢01mpmoro kampkyBane:M [1: 81].
VY XymoKHBOMY TCPEKIadl 0 BiAMOBIIHOTO JICKCHKO-(DPascONOTIMHOTO mapy
CJIIZ BITHECTH TAKOXK Ti 00pa3Hi 3ac00H, SIKi IPYHTYFOTBCS Ha KOHBCHITISIX (YMOB-
HOCTI) HAIOHAIBHOTO MHCTENTEA [3: 194] Ta BINOMBAIOTH HALIIOHAIIBHY CBOEPIA-
HICTh aBTOPCHKOTO imioCcTHIO. [lonIyKk MMHAMIMHOI CKBIBAJCHTHOCTI B ITHOMY
Pas3i CUPAETHCS 3HAYHOKO MIPOFO HA BPAXYBAHHS MO3AMOBHHIX YHHHHKIB.

Hamri ciocrepexeHHsI HaJ, MOBOKO YKPATHCBKUX NEPEKIAiB ACTCKTHB-
Hux onosigans Exrapa ITlo [4, 5]2 MArOTh HA METI BHSBHUTH 3ICTABIICHHSIM
TEKCTIB NEPEKJIAIIB TA OPHUTIHATIB CTYMIHb XYJ0’KHBO-CMHCIIOBOI aJIcKBAT-
HOCTI BIATBOPEHHS OC3CKBIBAIICHTHHIX 3aC001B.

Uepes HAIBHICTb 3aTajiKk|, SIKA PO3TAAYETHCA B CIOXKETI TBOPY, OIOBI-
JAHHS «30I0THI )KyK» MOKHA BBKATH ICTCKTHBHIM.

VY «30510TOMY KYKY» OJTHUM 13 KIFOUOBHX MOMCHTIB CIOXKETY € I'pa CIIiB.

Opuwurinan:

At first, the only effect was the strengthening of the faint lines in
the skull; but, on persevering in the experiment, there became visible,
at the comer of the slip, diagonally opposite to the spot in which the

'V cniBaBTOpCTBi 3 I'. SIHOBCHKOIO.

2 1Ti mepeksia iy TaKOK MOXKHA 3HAWTH B KWK 1o E. 3onoruii sxyk. — K., 2001. OmoBi-
TaHHsT «3050Thi XKyK» nepeknas P. Jlomnenko, TekeT « BOUBCTB Ha BYJHI Mopr» posrismaemMo
B mepekiaji M. CapHHIIBKOTO.
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death’s-head was delineated, the figure of what I at first supposed to
be a goat. A closer scrutiny, however, satistied me that it was in-
tended for a kid...

You may have heard of one Captain Kidd. I at once looked on
the figure of the animal as a kind of punning or hieroglyphical signa-

ture [10]".

VY nmepexnazi P. Jlonienka:

CriepIny HiTKImwMY 3poGIITHcs TUTHKY TiHIT Yepera, ajle 3ro[oM
y IPOTUIIEKHOMY Bijl uepelia — II0 JiiaroHalm — KyTKy IlepraMeHTy
MPOCTYIIIM Ha BUAHOTI oOpumcw HawueGTo sKoich 3BipuHH. 1lle
IIIJIBHIIITE TISHYBIIY, 5 T00a4uB, 10 TO MaB OyTH KiT.

Bu, MmoxmBo, uynmu mipo kamitana Kiga. Ore x Bam KiT 1 Kin.
S Bigpazy 3po3yMiB 300pakeHHS] KOTa HEMOB CBOEPITHUI ITiJITHC-
ie€pormid, SK-0T MATIOHOK y pebyci aGoro [5].

YKpaiHChKHH MEpeKIafad 3MIr Jy>ke HEBUMYIICHO IIEpeJaTH A0CTaT-
HBO HE3PYYHHH I BiITBOPECHHS MOMCHT. Y TAKMX CHUTYamisSX YacTo BAA-
FOTBCA 0 BHHOCOK 1 TIOCHJIAHB HA MOBY OpHTiHANY. YTiM 00HIBA CHOCOOH
MICPCKIAAY B IBOMY Pa3i MAOTh CBOI «3a» 1 «mpoTw». OUCBHIHNM ILUTFOCOM
HABEJCHOTO TNEPEKIAAy € HECOOTSDKCHICTH KOMCHTAPSIMHM, a OTXE, JOCTYII-
HICTh A7 OE3M0CEPETHHOTO YHTALBKOT0 COPHHHATTA. OCHOBHHH K€ MiHYC
MOJATAE Y CIHiBBITHOCHOCTI 3 EKCTPANIHTBAIBHOIO CHTyali€ro. [ ONOBHUI
TepOH ONMOBINAHHS, AKOMY JAPYT PO3MOBIJAE MPO 3HAKH HA MIPATCBKOMY Py-
KOIIHCi, BBaYka€ 300pa’kKeHy TaM TBAPHHY HECYMICHOIO 3 SKHTTSM IIPaTiB.
Axe HacmpaBai kopaOesbHI KOTH HEOOXiJHI Ha CyJHAX A OOpoThOM 31
mypaMu. OTKE, KiT 13 MPATCHKAM CHOCOOOM KHUTTA CYMICHHH, HA BiIMiHY
BiJl KO3CHATH.

By «sweeps» they meant cylindrical sweeping-brushes, such as
are employed by those who clean chimneys [11: 181]2.

INepexnag M. CapHHIBKOTO:

«AopxeM» BOHM HA3HMBAIOTH CICINANBHY KPYLIy ITKY IS
TPYCIHHS caxi [4].

1 . .

IliapstnHuK (TYT i 1ali Y BAHOCKaX KypCHBOM):

Cnouamxky 6i0 yvbozo [Bijl HATPIBAHHS TIGPTAMEHTY| moneHvKi JiHii HA uepeni cmany moe-
wamut; ane, KON eKCHepuUMeHIn npoOOBKCYEABCH, CINANO 6UOHO 6 KVIMKY CMYNHCKU, NO OlaeoHani
610 mo2o Micys, Oe Oy uepen, 300paNcens KO20Ch, Npo K020 A CROYAMKY ROOYMAS, WO e KO3d.
Ipome yeaicniuie OOCIONCEHHA NOKAZANO0, WO Ye Mano 6ymu kosens (kid)...

Mabyme, éu uynu npo kanimana Kiooa. A 6iopasy poszenanye QizypKky meapuni sK ujoco na
3PABOK KARAMOYPY U i€POSTIQINHO20 TEOMUCY.

2 Cnosom «Sweeps» GOHU HABUGATM YWUTHOPUUHI WIMKY, MAaKi, 5Ki GUKOPUCTIOSYIOMbCA
UM, XTNO YUCTRUM KOMUHU.
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Maemo npuKIag IeBHOT HAATHIIKOBOCTI. CaMe TakoTO 3HAYCHHS CIIOBA
sweep (‘HOpK 011 TPYCIHHS CaXi') B QHIVIHCHKIH MOBI HE 3a(hiKCOBAaHO,
a (MiKCY€eThCS 3HAYCHHA ‘CaXoTpyC’ [12: 454]. TakuM YHHOM, AaHTTOMOBHOMY
yuTaueBl MOTPiOHE TIyMadeHHs mpOro mpodecionamsmy. B ykpaiHChKik
MOBI Ziopocamy HA3WBAOTH y3arai MCBHHH THII IHTOK, 30KPEMa AT H-
IICHHS BHYTPIIIHIX IOBEPXOHb BY3bKHX IOPOKHHCTHX HPEAMETIB, OTKE,
TaKe MOACHCHHSA HE 0YJ10 000B’ I3KOBUM I MICPCKIAY.

B opurinazi omosigaHHg «3070THH KYK» TePOi 3yCTpidae B po3mudpo-
BAHOMY PYKOIIHCI CJIOBOCHOJYUYCHHS «bishop’s hostely (3ai3x enmckoma)
1 cripuiiMae HOTO SIK TOMOHIM. Bixrak BiH BUpYIIA€ HA MOMIYKH MicLsl «which
went by the name of the “Bishop’s Hotel”; for, of course, I dropped the obso-
lete word “hostel”» [10] "B VKpPaiHCBKOMY NEPEKIaAl BHIICHY YAaCTHHY
PEUCHHS OMYINCHO, OCKUIBKH TOTIOHIM NMEPEAAHO CIOBOCIIONYUCHHIM «Cnuc-
Konie 3ai30», SIKE, 3 TOUKH 30py TEPOiB, BHABIETHCSI HE HACTIIBKH apXaiqHAM
(B YKpaiHCBKiif MOBI 00 €KTHBHO HE BIANOCS O MiOpaTH BiANOBITHHUK, SIKHH OYB
Ou BOJHOYAC MAPOHIMOM 1 CHHOHIMOM 13 PO3PAAY 3aCTapiiol JCKCHKH).

VY «BoOuscrBax Ha Byamuni Mopr» ais BigOysaeTsesa y Opanuii, 1 ToMmy
B QHTJIICHKHH TCKCT OTOBIAAHHS BILTITAFOTHCA (DPAHITY3bKi CITOBA.

... The word «affaire» has not yet, in France, that levity of import
which it conveys with us [11: 177]2.

Lett pparmenT, moxaHuii aBTOPOM y KBaAPATHUX Ty KKAX SIK KOMEHTap,
TIEPEKIAIAY CBIZJOMO OIyCTHB, OCKLTbKH BIAIIOBITHE TBEPKCHHA IIOB SI3aHE
3 MUDKMOBHOIO OMOHIMI€IO B aHTTIHCHKIH 1 paHIy3bKiit MOBAX:

— aHTMHCBKE affaire: 1) MOOOBHHH 3B’ 30K, K MPABHJIO, HCTPHUBAIHH,
«poMan»; 2) Te, 10 CIPUYHHSIE TPOMAICHKE 3aHCTIOKOEHHS, KOH(IIIKT;, CKaH-
nan [9];

— (¢paHIy3bKEe offaire: 1) cmpasa; 2) mo30B; mpouec; 3) yroaa; adepa;
4) posm. pedi, omar [8: 7].

VY 11p0My 3K OTIOBIJAHHI TIEPEKIANAY CTHKAETHCS 31 CKIAAHICTIO BHOOPY
ekBiBaneHTa. OmHUM 31 CBiAKiB 3moumHy € Alfonzo Garcio, undertaker [11:
181]. CnoBo undertaker Ma€ Taki 3HAYCHHS, SKI MOTJIM OyTH AKTyaIbHHUMH
HA Yac HAIIMCAHHA TBOPY: 1) miampuemens, 2) Tocmogap moXoBaIbHOTO OFOpPO
[9] (Tako>k € OTHHM 3 AHTTIHCHKHX CKBIBAJICHTIB CJ0BA mpyHap). [1pu oMy
JIpyre, IMOBIPHO, € €B(EeMi3MOM, OCKITbKH II€CIOBO undertake O3Ha4ae
1) Opatucsa (m0 4Koich cmpasm), 2) OpatH Ha CcOC BIAMOBLAAMBHICTH (32
mocsk), 3) sacm. rapantysatd [9]. TlepcoHak € Smi30aUYHUM, 3’ ABIIETHCI
JHIIe pas, woro mpodecis AIA CIOKETY JKOTHOTO 3HAYCHHSA HC MAE, TOMY

! Sxe 6 mano nasey «Bishop’s Hotely (ToTellb €UCKONA); 60 4, 36UUQiHO, GIOKUHYS 3a-
cmapine croso «hostel».

2 Croso «affaire» y Dpanyii ne MAE MAKo20 ME2KOBANCHOZ0 FHAUEHHS, K Y HAC.
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ABTOPCHKHUI 3MICT, BKIAJACHHH ¥ JIEKCEMY, TIPOCTEKHUTH JOBOII CKIaAHO. st
3’acyBaHHA miei aetam M. CapHHIBKWH, BOUCBHIb, BHKOPHCTAB KOHTCKCT.
V cBoemy CBiueHHi [apcio ka3as, mo HE TMIOB HA MiCTE 3I04YHHY, 60 «6pas-
8ol 8oayi i momy 6os8cs, wo 8i0 xgumosanns ifomy cmane ey [4]. 13 miei
({pa3n MOkHA 3pOOUTH BHCHOBOK, IO ICH HOIOBIK HE € TPYHApEM, a/Ke
Taka poboTa o0TMKIHBA A BPa3mBoi moauHA. LikaBo, M0 B pOCIHCEKOMY
nepexnani P. Tambnepina o6pana 3a €KBIBAIEHT APYyTe 3HAYEHHA CJIOBA:
Anwghonco Iapcuo, epobosuux [6: 96], 3BiAKH B OMOBIJAHHI 3 SIBHIACS KO-
MIYHA MOCTATh TPYHAPSI 31 CIAOKUMH HEPBAMH.

Exrap Tlo maiicTepHO BHKOPHCTOBYE 3 €KCIIPECHBHOIO METOO PIAKO-
BJKHBAHI C10BA. [IepeKman IeAKHX i3 HAX ¥ KOHTCKCTI 3aCIyTOBYE HA 0CO0-
JMBY yBary.

Jexcemy soliloquy (‘MOHOJOT y TeaTpi’) B MOPIBHAHHAX MCPCKIAIAYI
BIATBOPIOBAIH TO-PI3HOMY.

At length, with a deep sigh, he exclaimed, as if in a soliloquy
[oy".
Ilepexnan;
Bpemri JixymiTep TTGOKO 3ITXHYB 1 MPOPIK TOIOCHO IOCH HA
B3ipers MoHoJIoTa [5].
Y mepekiazi B MOPIBHIHHI BXXKUTO HMPSIMAH BIIOBITHUK cI0Ba soliloquy.
1 took the pistols, scarcely knowing what I did, or believing what
I heard, while Dupin went on, very much as if in soliloquy [11: 185].
Y M. CapHHIBKOTO:

51 B3sIB TIiCTONETH, JIeJIBe TAMILIUH, IO 51 po6iro, 1 He iMydH Bipu
mouyToMy, ToJal K J[iomeH TBUAKO BIiB Jali, HEMOB YHTAIOUH
JeKiiro [4].

BigTBOpeHHA NPaKTHYHO [JOCHIBHE, KpIM BHAIICHOI  (pasm:
M. CapHurbkuii BAABCS A0 3aMiHH KJIFOYOBOTO MOHATTSL.

CroBo supererogation (zid, SKa NEPEBUILYE Te, MO NOTPiOHE 200 YOTO
BHMAarae 000B 30K [9]) HE Ma€ OTHOCTIBHOTO YKPATHCBKOTO CKBiBAICHTA.

The police were now entirely satisfied that egress had not been in
those directions. And, therefore, it was thought a matter of superero-
gation to withdraw the nails and open the windows [11: 188] 2

INomanuit (hparMeHT MEPEKIAICHO TAK:

Y Vpewmi, enuboxo simxcuyeuu, sin [JIKYIITED]| 6usykHys, HibU 6 MEAMPATLLHOMY MOHORO-
7

% Tenep noniyis 6yna nOGHICMIO NEPEKOHANA, WO 6 YUX HANPAMKAX GUXO0Yy He GVIO.
U, omorce, sumsemu yeaxu i SIONUHUMU GIKHA 66AHCANOCH YHCe HAOTUULKOEOK) CHPABOI).
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Tlomimist 3amoBoNbHUIACS THIM SIK JOKa30M, IO Uepe3 BIKHA
HIXTO BTEKTH He MIT. A TOMY BOHH if He cCPOOYBAIN BUTSITTH IBSIXHI
1 TIHATH BikHa [4].

OTKe, TBEPIMKCHHA MPO NMPHUYHHY B MECPEKIAAL 3AMIHCHO TOBIIOMIICH-
HSIM IPO HACTIIOK.
Ane 0co0amBOi MEpeKIaganbKoi YBarn BUMAraroTh Pi3HOMAHITHI cTaml
cnonyku. Hanpuknaza, Oam3bke 10 Ppa3eonorisMy XapakTepHE MOPIBHAHHS:
It [his wisdom] is all head and no body... or, at best, all head and
shoulders, like a codfish [11: 202] L

MyapicTs #ioro... MoB roioBa 6e3 Tita... abo, pajiie, caMa Iro-
noBa # eyl [4].

3po3yMiie aHTJIOMOBHOMY HHMTAUCBI MOPIBHAHHA 3 PHOOI0 TPICKOIO
(sIKa Mae Ay>ke BEIMKY IMOPIBHAHO 3 TIIOM TOJOBY) NEPEKIANAY OIyCTHB,
3BKAIOYH HA CYMHIBHHIH JT1 MOBHOI CBiTOMOCTiI YKpAiHIIA MOMCHT IIIOJ0
HAsIBHOCTI B pUOM IUICUCH, a TOTOBHE — Ha BIACYTHICTH BiAIOBITHOTO CTa-
JIOTO TIOPiBHAHHS B HAOOP1 MOBHHX 3aC001B.
B anami3zoBaHMX NEpeKIanax JOCTATHHO IMUPOKO M PI3HOMAHITHO BH-
KOpHCTaHO (ppazeosorivHy ekcrmpeciro. HaBeaemo aeski mpuKIagu.
He boasted to me, with a low chuckling laugh, that most men, in
respect to himself, wore windows in their bosoms [11: 173]2.
XBambKyBaTO BCMIXAIOUKCh, BIH Ka3aB MEHI CTHITICHAM TOJIOCOM,
O B YT KOKHOT JIOAWHA 3HA€E BIKOHEUKO, TIPO3 SIKe MOXKe GauuTH,
10 B KOTO Ha ceprti [ 5].

VY mepexnaai MaeMo (Hpa3coIoTivHy 00pas3Hy KaJdbKy. AHTTIHCHEKS CJI0-
BO bosom, KpiM 3HA4YCHHS ‘TPYyAW AK YAaCTHHA TijIA', MAE TAKOK 3HAUCHHI
‘mazyxa’ 1 ‘TpyaM SIK OCEPEeIOK eMoIii 1 ocoOucTHX mepexuBanb’ [9]. Buko-
PUCTaHE AI€CIOBO wear ("HOCHTH — TaK, SIK, HAPUKJIAA, OJIT: Wore win-
dows in their bosoms) 3aqy4ae HABCACHI 3HAYUCHHA. HOCATH BiKHA (AK
OIUIT) — nazyxa, BIKHA B TPYIIX SIK OCEPEIKY AYLICBHUX TEPEKUBAHb —
epyou, i, 0Te, Y pO3IIMPEHOMY TIyMAadcHHI nepekiagada [lfoneH 3naTHuH
OaunTy, O B MOACH Ha cepyi.
...I concluded to make a virtue of necessity — to dig with
a good will, and thus the sooner to convince the visionary, by ocular
demonstration, of the fallacy of the opinions he entertained [10] 3

! Bona [#ioro MyapicTb] sx conosa 6e3 mina... uu, Kpaue crasamu, Juuie 201064 i med,
MO8 mpicKd.

2 Bin xeamuecs MeHI, MUX0 NOCMIIOIOWICY, WO DLnbULicmb nodetl, ax womy SUOAEMBCSA, MA-
1OMb GIKHA 6 EPYOSIX.

4 GUDITUNUE CKOPUCTNAMUCS 3 HEOOXIONOCTIE — KONnamu 3 00OpOi 607 1 MM WEUOUE HA-
ouno nepexonamu yvo2o ganmasepa [Jlerpanal ¢ besenyzoocmi 1020 OyMmKi.
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...Kpartie Bxe s 3 106por0 BOJIEIO Bi3bMyCsl KoIlaTH, aGH INBH/IIIE
Jlerpan mepexoHaBcst y 6e3rTy3/1 CBOIX MapeHs [5].

Tyr BuzgiteHWi (pa3conorivHUi 3BOPOT HE MNEPEAAHO IJIECKCHKO-
(¢pasconorivamvu 3acobamu. [lepekmamauy moOyayBaB PCUCHHA TAK, IO
SHAYCHHA i€l OJWHWII BHABHJIOCA HIOM BHCHOBKOM 3 YCBHOTO CKA3aHOTO.
[Ipu mpOMy BTpPAauUCHO MONATKOBY CKCIPECIIO, K Y pa3l ACCKPHUITHBHOTO
nepeknany (ppazeonorizmis [1: 135].

Jns yKpaiHChKHUX IEPEKIaNadviB y TEKCTAX, SIKI MH PO3TILITAEMO, Xa-
PAKTCPHAM € H MPOTHIC)KHE — TMCPCKIal HE(PPA3CONOTIUHAX CIOIYyYCHBb
(hpazeonoTivHAMH, IO HAJA€ MOBICHHIO CKCIIPECii, KA MOTJA BTPAvYaTHCA
yepes3, HAPUKIAJ, JCCKPUITHBHUN MEPEKIa SIKUXOCh 1HIMUX (paseororiv-
HUX OJWHHUI. Y TCKCTi TOAI 3° BJLTIOTHCS JCIIO PO3MOBHI IHTOHALII.

Lwurara 3i CBiIUCHB:

[Madame L..] Was reputed to have money put by [11: 177] L
Baxanocs, o rpomri B HUX [y Magam JI. Ta i JouKu| BOAITH-
ca [4].

[Ile xapakrepHHUil MPHKIAT — 13 MOBJICHHS JICTCKTHBA, SIKUHA B Enrapa
[To roBOpHTH JANECKOO BiJl PO3MOBHO{, HABITH JCIIO KHIDKHOIO MOBOIO:
It resisted the utmost force of those who endeavored to raise it
[11: 188]%
Xou sk amucs, Horo He T tHiMerT [4].

OueBuIHO, TYT BLAOYIACs CTHIII3ALisS MOBJICHHS (DPAaHIy3bKOTO iHTE-
nekryana XIX CT. mix MOBJICHHS HOTO YKPAiHCHKOTO CYYACHHKA, YHACIIIOK
4010 (PpazeoIOTIUHA CKCIPECHBHICTD iaJ0TiB 1 MOHOJIOTIB Ha0y1a J0JaTKO-
BHX PO3MOBHHX pHC. Ha KOPHCTH IIOTO CBi4aTh TAKOXK iHIII MOAIOHI HpH-
KJIAT¥ 3 TEKCTY OMOBLIAHHA « ... in whose utterance no syllabification could
be detected» [11: 191]3 — «MO8Y, 8 38YKAX KOMPOI He 6YN0 HIAK020 CKAAOY»
[4]; «his... boldness of bearing was all goney [11: 199]4 — «tiozo 3yxeanoc-
mi ne cmaio U 3sHaxy» [4];

Marpoca y «BbuecTBax Ha Bymii Mopr» aBrop OIHCY€E TaK:

He was a sailor, evidently, — a tall, stout, and muscular-looking

person, with a certain dare-devil expression of countenance, not alto-
gether unprepossessing [11: 197]5.

! Bsasicanocs, o eona [manam J1.] mae axico poutosi sanaci.

2 Bomo [BIKHO| onupanoca i HaiGInouim 3yCuuiam mux, Xmo HaMazascs fio2o nioHAmiL.
} V 6umo6i aK020 He MOKCHA OYNO GUDISHUMU CKAAOU.

* Vea 3YX6ARICIb Y HO20 NOGEiNYT Uje3na.

s 1e 6y6 Mopsx, ouesUOHO, — GUCOKUT, MIYHUL, MYCKYAACTUT HA 6USIA0 YONOGIK, i3 Oeujo
HAXAOHO-610UQUOYULHUM SUPAZOM OBIUNYA, 302AN0M He 3 IUX, XINO SUKIUKAE AHMURAMIIO.
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M. CapHULBKHH TTOJAE:

Besmepeuno, 11e 6yB MaTpoc: CTaBHUH, Ty>KU HOJIOB’ SITa 3 THM
Galimy#o-3yXBauM BHPA30M O0JIMTUsI, STKe MAJI0 03HAYATH, IO
BiH i1 TiIbKOBI 1acTh paau [4].

B ykpaiHchkOMy mepekIai BinOyBaeThCs IIEBHA TpaHC(HopMartis odpa-
3y. 3 omHOTO OOKY, mIC3ae Oe3mOCepeaHs 3Tagka Mpo 3arajoM a00pe Bpa-
JKCHHS, SIKC MAaTPOC CIPABHB HA TOJOBHOTO T¢pod. 3 apyroro OOKy, Omm3b-
KHH 70 KaJbKH TEPEKJIAA XapaKTCPUCTHKU dare-devil (BUIIICHO B YKpaiH-
CHKOMY PCUCHHI) 13 3aIy4CHHAM 3HAYUCHHA C0BA devil moOpe BMOTHBOBAHHI
CIOKETOM: caMe IICH MaTpoC TPUMaB y ceOe AyKe BEIHMKY H arpeCHBHY MaB-
Iy, sSIKa, YTIKIOH BiX TOCToAaps, i CKoina BOWBCTBA, IO PO HHUX IJCTHCS
B OTIOBIJAHHI.

«I pitied him from the bottom of my heart» [11: 198]1 — « Wupo
cniguysas tiomy» [4] — omucoBuii eperaan (pa3coroTi3My CYLiIbHOT 710~
MHocTi [1: 137] i3 yacTkOBEM 30€pEKECHHIM CEMAHTHKO-CTHITICTUIHUX (DYH-
Kuiit Bupasy. AHamorivHuid mpurnan: «/ will make a clean breasty [11:
199]2 — «5 pOSKaxNCy WUpy npasoy i Mamumy uucme cymainuay [4].

®parment « o use the sporting phrase, I had not once been ‘at fault’.
The scent had never for an instant been losty [11: 189] OyB nepexnaacHuit
MPAKTHYHO OYKBANBbHO, 30KpPEMa, 30€pEeKEHO HABITh 3B’ SI30K YKHTOTO (hpa-
3€0JI0TI3MY 3 MHUCIHBCTBOM: « K KaXiCyimb MUCIUSYI, CTIOY 51 He 8mpamus.
Yymms He 3paouno meni Hi Ha xeunoy [4].

VY mepeknagi M. CapHHIBKOTO MAEMO TAKOXK MIKABHH MPHKIAT YacT-
KOBOTO (DPa3coNOTiTHOTO KATBKYBAHHS:

I’'m satisfied with having defeated him in his own castle
[1: 202]°

MeHi JOCUTH TOTO, TIO S IlepeMir Horo Ha HOTro BIACHOMY
momi [4].

Excropecito 30epeikeHO, ajic BapTO 3ayBAKUTH, IO TCIICP LCH BHCIIB
BHKJIMKA€E PAZIIC CIIOPTHBHI, a HE BIICHKOBI acomiaii.

TNomauwmit y il craTTi MaTepian MOKa3ye HEMHHYYl BTPATH (3MICTOBI
abo CTHJICTHYHI) B pa3i BIACYTHOCTI CKBIBAJICHTIB, HE3AICKHO BiJ TOTO,
SAKOK € TPHYHHA OC3CKBIBAICHTHOCTI — MOBHOK) YH TBOPYO-TICPCKIA-
Jaupkoro. OmHAK MPH IIBOMY HE 3aBXIM MO’KHA TOBOPHTH PO HEAJCKBAT-
HICTh, OCKITBKH MOXKEC MATH MICIIE CaM¢ JMHAMIYHA CKBIBAJCHTHICTH, KOM-
TICHCAIIiSI BTPAYCHOTO B IIEBHOMY MICII INHPIIAM KOHTEKCTOM, a HEPIAKO —
KOHTEKCTOM YChOTO TBOPY.

! Meni 6yno sicans tioeo i3 camozo Ona cepys.
% A spobnio moi 2pydu [= Iymry] uucmumu [Bif Gpexui].
3 A sadoeonenuii mum, wo nepemie 11020 6 1020 JKic Qopmeyi.



Ilepexnadosnascmeo

B ycaxoMmy pasi Mu Manm 3MOTY NMOOAQUMTH BA’KIMBI KOMIIOHCHTH 17i0-
crumo Exrapa Tlo, amke «yHIKATBHA BIACTHBICTh XyJOKHBOTO MCPCKIATY —
BIIKPHBATH Y TBOPYOCTI MHCHbMECHHUKA TAKl PUCH, SIKI € TAEMHO IIPHXOBAHIMH
B TmOuWHI #oro TeopuocTi» [7: 22]. PesynpTaTh BiATBOPCHHSA CKIATHUKIB
ITIOCTHIIFO BHAATHOTO MAHCTPa ACTCKTHBHOTO JKAHPY B POSTIBTHYTHX IICpe-
KJIa7ax CBIAYATS 1 PO XHOHW, 1 PO TBOPUI 3100YTKH IHTEPIPETATOPIB.
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